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U m o w a

pomiędzy rządem polskim i niemieckim dotycząca wykonania traktatu

mersalskiego .

1/; Nastgpujàcn unova doszia Jo skutku pomiędzy delegatami polskimi

i delegatami niemieckimi w sprawie odtrścenia finansowego (decompte

financier) я dochodo@ i rozohołćw па terytorjach pdstépionyeu Pols=

ce, włącznie dochody i rózchódy, które dotycza dóbr i majętności ,

które zostały objęte przez Folskę zgodnie z urtykułem 5€ traktatu

pokojowego.

; 1° termin zspłaty dla odiracenia jest } październik 191

1919. Wszystkie dochody i rozchody aż do tegoxxxkEX terminu Egli ali

czone ns rschunek Niemiec lub Prus.Wszystkie dochody i rozchody po

tym ăcţsîym term' nie ( terme de vigueur) będą wliczone ua rachunek

Polski.

Nie beiè uragane jako dochody i rozchody do odtrącenia (fai=

sant 1! objet du décompte ) jak tylko te, które by należało odjĄJ

( à prélever) lub płacić według praw i niemiéckivh stosow

c budźotów (Kassenetet) i plandu ekonimieznych (Wirtachaftsplan )

rosmeitych urzędów.,

R/. W sprawie odtrącenia nie bedgie віє przywìàzywré носі do

daty wydaiku lub odbioru, natomiast do daty upływu terminu wypłaty

(échéance) lub podjęcia (exigitilite) ”.; rownież uważane jako dos

chody płatne wszystkie wierzytelności odroczone pod gwarancją (Er

ances sjournses sous gsrauule)

Zalegiości z stanq zainkosowmme przez rząd polski i będą wcią

gniśte па rechinek Niemico lub Prus w tej wierze jak zostaną zrinke=

sowane. Agache; płatne przed 1 października 1919. będę spiacone

przez raw… polski w zakresie 1 paregrafu (dens le mesure du paragra=

phel 1°) i zaliczone na rachunek Niemiec lib Prus. Wyrównanie rachum

ków (balance de compte ) odbędzie się na podstawie obopólnego porozu

mienia się majęcagc być факатђет pomiędzy lizadem polskim i niemiec=

kin.

 



 

3. Ta umowa nieprzesadza w niczem kwestji wartości umów za-

wartych przez Rząd Gessrstws Niemieckiego, innych Państw Rzeszy

niemieckiej, koronè, ex- cesarza Niemiec albo inne osoby rodzi-

ny królewskiej w sprawie majętności i dóbr do nich należących

lub znajdujących się w ich posiadaniu, w obrśhtl ziem odstąpionych

Polsce.

II). Rząd Niemiecki sobowiazuje siśSpłacić w możliwie najkrótszym

czasie niepreskraczojace w żadnym razie daty 1. stycznia 1921 wesys

kie wypłaty dokonane przez gminy ( communes ) i okręgi ( districts)

na rzecz Rodzin zdemobilizowenych, tytułem zaliczki na rachunek

Niemiec lub Prus»

III). Rząd Niemiecki zobowiązuje się wyznaczyć w porozumieniu z

rządem polskim zakres obowięzków współdziałsnis w wypłetach pensji

cywilnych i wojskowych, do których będa mieli prawo ( pensions ci-

viles et militeires acquises ( par les habitants )) mieszkańcy te-

rytorjów odstąpionych Polsce, w dniu wejścis w życie traktatu ver.

salskiego.

IV). Rząd Niemiecki gotów jest do natychmiastowego porozumienie

się z rządem polskim dotyczącego postępowania w sprawie wyrównanie

zobowiązań, któr wynikają z gwarancji danych ( przez rząd niemiec-

ki ) dla emisji marek polskich.

V). Rząd Niemiecki oznajmia swą gotowość do zawarcia z Rzplt. polski

umowy w celu przyspieszenia i ułatwienia restytucji w rodzajach (en

espkeces) rodzajów porwanych ( enlewóes ) zarekwirowanych ( seisios

lub zasekwestrowanych, zarówno jak zwierzat, przedmiotów wszelkie-

go rodzaju, wartości ( veleurs ) zabranych ( sresztowanych ) lub

zasekwestrowanych, które będzie można zidentyfikować na terytorjum

Niemiec lub na obszarach Państw ich sprzymierzeńców wojennych(art,

238 ) Traktatu wersalskiego ). -

Założenia, które służyły za podstawę do umów zawartych w celu

analogicznym pumiéëzy Rzedem niemieckim з Republiką Francuzska i

będą zastosowsne do porozumienia, które me być omówione

pomiędzy Rzędem polskim i niemieckim, natychmiast po wejściu w ży-

cie traktatu wersalskiego odnośnie do wykonania artykułu 238,

Za вдогіпобб'іїошаэяопів:Й/2ИМ .W

 

 


